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INTRODUCTION 

The e l e v e n  t e x t s  p r e s e n t e d  h e r e  were compiled and ana lyzed  f o r  t h e  purpose 
of p r e s e r v i n g  ev idences  of  t h e  C e n t r a l  Cagayan Agca c u l t u r e  and language.  
The t e x t s  were c o l l e c t e d  over  a  t h i r t y - y e a r  p e r i o d ,  by D r .  and Mrs. Alan 
Healey d u r i n g  1955-57, and t h e  p r e s e n t  compi le r s  d u r i n g  1958-85, under t h e  
a u s p i c e s  of t h e  Summer I n s t i t u t e  of L i n g u i s t i c s .  

I n  t h e  f i r s t  t e n  t e x t s  t h e  morpheme breaks  a r e  i n d i c a t e d .  ( I n  t e x t  11 not  
a l l  morpheme breaks  a r e  i n d i c a t e d . )  The numbers of  t h e  e t h n o g r a p h i c  and 
l i n g u i s t i c  n o t e s  c o r r e l a t e  w i t h  t h e  numbers of t h e  s e n t e n c e s  i n  t h e  
immedia te ly  p reced ing  t e x t  i n  which t h e  words d i s c u s s e d  a r e  t o  be found.  

Four g e n r e s  of t e x t s  a r e  inc luded :  f o u r  n a r r a t i v e ,  two h o r t a t o r y ,  two 
f o l k l o r e ,  and t h r e e  p r o c e d u r a l .  It w i l l  be observed t h a t  t h e  p r o c e d u r a l  
t e x t s  a r e  n o t  s t r i c t l y  p r o c e d u r a l  i n  t h e  u s u a l  s e n s e .  R a t h e r ,  t h e r e  is a  
f a i r  amount of  n a r r a t i v e  o r  h i s t o r y  mixed i n .  We p e r c e i v e  t h e  reason  f o r  
t h i s  t o  be t h a t  A g t a s ,  who a r e  an  o r a l  s o c i e t y ,  a r e  no t  accustomed t o  
a b s t r a c t i n g  procedure  from r e a l - l i f e  c o n t e x t s .  R a t h e r ,  t h e i r  d e v i c e s  f o r  
memory a r e  i n  o r a l  f e a t u r e s ,  such a s  rhythm and d i a l o g  ( s e e  Ong 1982) .  

The Agta language i s  a member of t h e  Malayo-Polynesian ( A u s t r o n e s i a n )  group 
of l anguages  spoken throughout  t h e  P h i l i p p i n e s .  More s p e c i f i c a l l y ,  i t  is 
r e l a t e d  t o  t h e  Ibanag languages  found i n  t h e  Cagayan Va l ley .  I t  i s  
a p p r o x i m a t e l y  f i f t y  p e r c e n t  cogna te  w i t h  t h e  main Ibanag language a s  w e l l  
a s  w i t h  I l o c a n o  (Healey 1960 : l ) .  

The phonemes of  Agta are: a ,  X ,  b ,  d ,  e ,  f ,  g ,  h ,  i ,  k, 1, m ,  n ,  ng ,  o ,  p ,  
r ,  s ,  t ,  u ,  v ,  w,  y ,  z ,  and - ( g l o t t a l  s t o p ) .  The vowels a  and 3 a r e  mid 
c e n t r a l  and low c e n t r a l  r e s p e c t i v e l y  i n  t h e  phoneme chart,  l'her; is  a l s o  a  
c o n s i d e r a b l e  degree  of  f r e e  f l u c t u a t i o n  between h  and r. We have found t h a t  
a l l  forms o c c u r r i n g  w i t h  r may a l s o  be pronounced i n s t e a d  w i t h  h;  however, 
t h e  r e v e r s e  i s  more r e s t r i c t e d .  G l o t t a l  s t o p  i s  w r i t t e n  o n l y  i n  consonant 
c l u s t e r s .  There  a r e  no vowel c l u s t e r s  i n  t h e  language;  hence con t iguous  
vowels  i n  t e x t  must be pronounced w i t h  an  i n t e r v o c a l i c  g l o t t a l .  
(Morphophonemic changes o c c u r  between con t iguous  vowels ,  between vowel and 
c o n s o n a n t ,  and between c o n n e c t i n g  consonan t s ;  t h e  p a t t e r n s  of morpho- 
phonemic change a r e  d e s c r i b e d  i n  Appendix C.) 

The Agta a r e  a  P h i l i p p i n e  N e g r i t o  m i n o r i t y  people  l i v i n g  i n  t h e  c e n t r a l  
r e g i o n  of  Cagayan Prov ince  i n  t h e  n o r t h e a s t e r n  p a r t  of t h e  i s l a n d  of Luzon, 
from t h e  Cagayan R i v e r  on t h e  west t o  t h e  f o o t h i l l s  of  t h e  S i e r r a  Madre 
mounta ins  on t h e  e a s t ,  and from t h e  n o r t h e r n  boundary of L a l l o  m u n i c i p a l i t y  
t o  c e n t r a l  Penablanca  m u n i c i p a l i t y  i n  t h e  sou th .  M i g r a t i o n  i n t o  Penablanca 
h a s  been o n l y  v e r y  r e c e n t ,  s i n c e  e a r l y  1984. Another s m a l l  group h a s  been 
l i v i n g  i n  t h e  ext reme n o r t h e a s t  c o a s t a l  a r e a  n e a r  t h e  towns of Santa  Ana 
and San V i c e n t e ,  a l t h o u g h  N e g r i t o s  i n  t h i s  a r e a  p r i o r  t o  1981 belong t o  a  
d i f f e r e n t  language group r e f e r r e d  t o  i n  t h e  l i t e r a t u r e  a s  E a s t e r n  Cagayan 
Agta. 

There  h a s  never  been a completed o f f i c i a l  census  of t h e  C e n t r a l  Cagayan 
Agta.  However, t e n t a t i v e  s u r v e y s  made i n  1957 by Alan Healey and Dick Roe 
of  t h e  Summer I n s t i t u t e  of L i n g u i s t i c s  (unpub l i shed  d a t a  i n  SIL su rvey  
f i l e s )  r e s u l t e d  i n  an  e s t i m a t e  of abou t  s i x  hundred Agtas ( s e e  a l s o  Healey 



v i i i  I n t r o d u c t i o n  

1 9 6 0 : l ) .  Dur ing 1979-80 t h e  p r e s e n t  c o m p i l e r s  had r e g u l a r  c o n t a c t  w i t h  
abou t  two hundred Agtas l i v i n g  i n  t h e  m u n i c i p a l i t y  of G a t t a r a n  on a  t h r e e -  
hundred-hec ta re  c i v i l  r e s e r v a t i o n  f o r  m i n o r i t y  g r o u p s ,  p a r t i c u l a r l y  Agtas .  
It seems r e a s o n a b l e  t o  assume t h a t  i n  t h e  o t h e r  m u n i c i p a l i t i e s  where Agtas 
t r a d i t i o n a l l y  l i v e d  t h e r e  were more than a n o t h e r  f o u r  hundred.  

Agtas  have t r a d i t i o n a l l y  l i v e d  a  seminomadic l i f e s t y l e .  Mar r i age  a l l i a n c e s  
g i v e  them r e a s o n  t o  t r a v e l  e x t e n s i v e l y  th roughout  t h e i r  l anguage  t e r r i t o r y  
and sometimes even beyond i t .  They may remain f o r  days  o r  even months a t  a  
t ime.  Every f a m i l y ,  however, h a s  a  t e r r i t o r y  which i t  c o n s i d e r s  l u g a r  m i  -- 
' o u r  p l a c e '  where t h e y  know e v e r y  d e t a i l  of t h e  f o r e s t ,  i t s  s t r e a m s ,  
s p e c i f i c  t r e e s ,  h i l l s ,  e t c . ,  and where they  have i n t i m a t e  t r a d i n g  
r e l a t i o n s h i p s  w i t h  lowland fa rmers  l i v i n g  around t h e  f r i n g e s  of  t h e  
f o r e s t s .  A f a m i l i a r  a r e a  may be abou t  one hundred s q u a r e  k i l o m e t e r s ,  and 
v i r t u a l l y  any  s p o t  n o t  be ing  l i v e d  on o r  used f o r  f a rming  may be s e l e c t e d  
a s  a  b u i l d i n g  s i te  f o r  a  s m a l l  community of one t o  s i x  houses .  Community 
s i t e s  may change two o r  t h r e e  t i m e s  a  y e a r  and even be r e v i s i t e d  depending 
upon t h e  form of  a c t i v i t y  t h a t  is i n  season  f o r  making a l i v i n g .  P l a n t i n g  
and h a r v e s t  s e a s o n s  f o r  t h e  lowland fa rmers  w i l l  f i n d  t h e  Agtas  l i v i n g  
n e a r b y  i n  o r d e r  t o  t a k e  advan tage  of work i n  t h e s e  a c t i v i t i e s .  S l a c k  t imes  
f o r  lowland f a r m e r s  w i l l  f i n d  t h e  Agtas l i v i n g  c l o s e r  t o  o r  i n  t h e  F o r e s t s ,  
h u n t i n g  o r  g a t h e r i n g  r a t t a n  and o t h e r  s a l a b l e  p r o d u c t s  which t h e y  t r a d e  f o r  
rice o r  s e l l  i n  t h e  m a r k e t s .  

P r i o r  t o  1978 we knew of no l i t e r a t e  Agtas ( s e e  a l s o  Healey 1 9 6 0 : l ) .  Three 
s e p a r a t e  l i t e r a c y  c o u r s e s  conducted d u r i n g  1978-84 r e s u l t e d  i n  t h i r t y - f i v e  
p e r s o n s  a c q u i r i n g  v a r y i n g  d e g r e e s  of  l i t e r a t e  a b i l i t y  i n  t h e i r  own language  
and some a b i l i t y  t o  b r i d g e  i n t o  t h e  I l o c a n o  language.  Of t h i s  number twe lve  
became t u t o r s  f o r  b e g i n n e r s  i n  t h e  l a t e s t  c o u r s e  (1984) .  At p r e s e n t  two of 
t h e s e  t u t o r s  o r  " l a y  t e a c h e r s "  a r e  employed by t h e  Department of Educa t ion .  
C u l t u r e  and S p o r t s  t o  a s s i s t  i n  a  p i l o t  program of mobi le  s c h o o l s  f o r  Agtas 
i n  b a r r i o  Aguggudan, Penab lanca .  

T r a d i t i o n a l l y ,  Agtas have been c o n s i d e r e d  non-Chr i s t i ans  a s  a  c u l t u r a l  
m i n o r i t y .  However, s i n c e  1967 a  number have embraced a  P r o t e s t a n t  Form of 
C h r i s t i a n  b e l i e f  i n  r e sponse  t o  p o r t i o n s  of t h e  C h r i s t i a n  S c r i p t u r e s  
t r a n s l a t e d  i n t o  t h e i r  language.  A v i a b l e  C h r i s t i a n  community now e x i s t s  
which is c o m p l e t e l y  ind igenous  i n  n a t u r e ,  ma in ly  i n  t h e  m u n i c i p a l i t i e s  of 
Penab lanca  and G a t t a r a n .  O v e r a l l ,  a p p r o x i m a t e l y  one hundred peop le  have 
i n d i c a t e d  i n  one way o r  a n o t h e r  t h a t  t h e y  no l o n g e r  a d h e r e  t o  a n i m i s t i c  
r e l i g i o u s  p r a c t i c e s  o r  r i t u a l s  due t o  t h e i r  convers ion  t o  f a i t h  i n  God and 
t h e  t e a c h i n g s  of  t h e  C h r i s t i a n  S c r i p t u r e s .  



ABBREVIATIONS AND SYMBOLS 

A9 
ACF 
ACT 
AG 
AGT 
APT 
A S S  
AST 
AU 
BEN 
CAS 
CERT 
CJ 
CM 
CN 
CNF 
CONC 
D 
DAT 
DIM 
D I S T  
E 
EXPER 
EXT 
FR 
G 
GN 
I D  
Ilk. 
I N C  
I N J  
I N S  
I N T  
IRR 
QT 
L F  
LM 
LO 
MAN 
MS 
N 
NEG 
NP 
NU 
0 
OF 
OPT 
OR 
P 
PA 
PAS 

abstract 
accessory focus 
active voice 
augmentative aspect 
agent 
aptative mode 
associate 
associative mode 
authentic 
benefactive 
causative voice 
certainty 
conjunction 
completed tense/completive particle 
continuative aspect 
confirmatory 
concessive 
demonstrative 
dative 
diminutive 
distributive 
emphatic 
experiencer 
existential 
fortuitous aspect 
genitive 
general mode 
identifier 
Ilocano borrowing 
incomplete tense 
interjection 
instrument 
intensifier 
irrealis 
quotation 
locative focus 
limitative particles 
locativizer 
manner 
measurement 
nominative case 
negative 
nonpersonal 
neutral tense 
oblique case 
object focus 
optative 
origin 
personal 
personal-associate 
passive voice 



x A b b r e v i a t i o n s  and Symbols 

PAT 
PL 
PLE 
PLEX 
PLG 
PLIN 
PLN 
PLO 
PO 
PR 
PRY 
PRB 
PRS 
PS 
PUNC 

Q 
QT 
RCM 
REC 
RECIP 
RN 
RP 

RQ 
RS 
RSL 
RSM 
RSP 
SE 
SG 
SIM 
S I N  
SN 
so 
SP 
ST 
SURP 
1 
2 
3 
4 
= 

r- * 

p a t i e n t  
p l u r a l  
p l u r a l  emphat ic  
p l u r a l  e x c l u s i v e  
p l u r a l  g e n i t i v e  
p l u r a l  i n c l u s i v e  
p l u r a l  nominat ive  
p l u r a l  o b l i q u e  
p o s s e s s i v e  
p r i o r  t ime  
p r i o r i t y  
p r o b a b i l i t y  
p e r s i s t e n c e  
p o s i t i o n a l  a s p e c t  
p u n c t i l i a r  
q u e s t  i o n  
q u o t a t i o n  
r e l a t i v e  c l a u s e  marker 
r e c i p r o c a l  v o i c e  
r e c i p i e n t  
r h e t o r i c a l  n e g a t i v e  
r e p e t i t i v e  a s p e c t  
r e q u e s t  
r e p o r t e d  speech 
r e s u l t a n t  
resemblance 
response  
s i n g u l a r  emphat ic  
s i n g u l a r  g e n i t i v e  
s i m u l t a n e i t y  
s i n g l e  
s i n g u l a r  nominat ive  
s i n g u l a r  o b l i q u e  
s p e c i a l  mode 
s t a t i v e  
s u r p r i s e  
f i r s t  p e r s o n l n e a r  speaker  
second p e r s o n l n e a r  h e a r e r  
t h i r d  person/semiremote  
remote 
d i s c o n t i n u o u s  morpheme 
i n d e t e r m i n a t e  morpheme boundary ( i n  g l o s s  l i n e s )  
s e m a n t i c ,  grammatical  components ( i n  g l o s s  l i n e s )  
d i s c o n t i n u o u s  morpheme 
a l t e r n a t i v e  r e l a t e d  meaning 
s e e  n o t e  
compound g l o s s  
undetermined meaning 
word o r  words o m i t t e d  




